
S&W M&P M2.0 FLAT FACED FORWARD SET TRIGGER KIT - APEX
TACTICAL SPECIALTIES INC S&W M&P M2.0 FLAT FACED FORWARD
SET TRIGGER KIT

Apex Tactical’s S&W M&P M2.0 Flat-Faced Forward Set Trigger Kit is an
easy-to-install replacement for your M2.0’s factory trigger that gives you a lighter,
smoother, and more consistent trigger pull. The solid trigger body provides a
more comfortable interface with the finger for better control, while fully preserving
reliable function of the factory trigger safety system. The M&P M2.0 Flat-Faced
Forward Set Trigger has significantly reduced pre-travel and over-travel, with a
crisp, decisive break in between. Shorter, more positive reset means faster
follow-up shots. Reduces overall trigger travel by about 40% Smooths out the
trigger pull & makes it more consistent Lightens pull weight by approx. 2 lbs. to
4-6 lbs. Actual pull weight depends on the sear and trigger return springs you
install (and variations in individual guns) Apex includes two sear springs and two
trigger return springs in the kit, so you can "tune" the trigger to your specific
shooting needs. Choose the "duty/carry" springs to set a pull weight for duty or
CCW carry pistols. The M&P M2.0 Flat-Faced Forward Set Trigger’s contour also
allows you to place your finger lower on the trigger face for extra leverage that
helps you take maximum advantage of the lower pull weight. With a little attention
to proper finger placement, the flat-faced forward set trigger is an excellent trigger
for competition pistols. Brownells Gun Tech™ Note: This Apex Tactical
Flat-Faced Forward Set Trigger Kit is for installation in Smith & Wesson M&P
M2.0 pistols ONLY, in all centerfire calibers and configurations, including M&P
2.0 Compact. Not for use in original M&P models; use #100-016-327 or
#100-017-344 in original M&P pistols. Kit includes the following components:
Flat-Faced Forward Set Trigger Forward Set Sear Actuator 2-Dot Fully Machined
Sear Heavy-Duty Sear Spring Duty/Carry Sear Spring Heavy-Duty Trigger Return
Spring Duty/Carry Trigger Return Spring Ultimate Striker Block Kit (Striker Block,
spring & Talon Tactical Tool) Slave pin (assists with installation of trigger return
spring)

Attributes

Name: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC S&W M&P M2.0 FLAT FACED FORWARD SET TRIGGER KIT
Manufacturer: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC
Product no.: 100026293
Mfr. No.: 100-154
Finish: Black
Make: Smith & Wesson
Model: M&P 2.0 Compact
Style: Flat
Delivery weight: 0.029kg
UPC: 854263007227

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für das S&amp;W M&amp;P M2.0
FlatFaced Forward Set Trigger Kit

Einleitung
Danke, dass du dich für das S&amp;W M&amp;P M2.0 FlatFaced Forward Set Trigger Kit von Apex Tactical
Specialties Inc. entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die
sichere Verwendung und Installation deines Abzugskits zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch,
bevor du das Produkt verwendest, und bewahre sie für zukünftige Referenzen auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt sicher verwendest, indem du alle Anweisungen befolgst.
Sei dir der potenziellen Risiken bewusst, die mit der Installation und Verwendung des Abzugskits verbunden
sind.
Gehe stets verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um und halte dich an die örtlichen Gesetze und
Vorschriften.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das S&amp;W M&amp;P M2.0 FlatFaced Forward Set Trigger Kit ausschließlich in Smith &amp;
Wesson M&amp;P M2.0 Pistolen.
Versuche nicht, dieses Abzugskit in Original M&amp;PModellen oder anderen Waffentypen zu installieren
oder zu verwenden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der Installation
beginnst.
Trage während der Installation geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz.
Stelle sicher, dass alle Komponenten intakt und frei von Mängeln sind, bevor du sie verwendest.
Bei Problemen oder Fehlfunktionen stoppe die Verwendung sofort und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten, die im Kit enthalten sind.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.

Demontage der Feuerwaffe:

Befolge die Anweisungen des Herstellers, um deine S&amp;W M&amp;P M2.0 Pistole sicher zu
demontieren.
Entferne vorsichtig den Werkstrigger und die zugehörigen Komponenten.

Installation des Abzugskits:

Installiere den FlatFaced Forward Set Trigger in das Abzugshousing.
Befestige den Forward Set Sear Actuator und den 2Dot vollständig bearbeiteten Sear gemäß den
Anweisungen.
Installiere die HeavyDuty Sear Spring und die Duty/Carry Sear Spring.
Platziere die HeavyDuty Trigger Return Spring und die Duty/Carry Trigger Return Spring an ihren
jeweiligen Positionen.
Stelle sicher, dass das Ultimate Striker Block Kit ordnungsgemäß installiert ist, einschließlich Striker
Block, Feder und Talon Tactical Tool.
Verwende den Slave Pin, um bei der Installation der Rückstellfeder des Abzugs zu helfen.

Wiederzusammenbau der Feuerwaffe:

Setze deine Feuerwaffe vorsichtig wieder zusammen und achte darauf, dass alle Komponenten sicher
und korrekt positioniert sind.
Führe eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Abzug reibungslos und sicher
funktioniert.

Verwendung:

Achte beim Umgang mit deiner Feuerwaffe auf eine korrekte Fingerplatzierung auf der Abzugsfläche
für optimale Kontrolle.
Sei dir immer deiner Umgebung bewusst und gehe verantwortungsbewusst mit deiner Feuerwaffe um.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder defekten Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf das Abzugskit oder seine Komponenten nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Kontaktiere stattdessen
die örtlichen Abfallwirtschaftsdienste für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Installation oder Verwendung des S&amp;W M&amp;P M2.0 FlatFaced Forward Set
Trigger Kits konsultiere bitte einen qualifizierten Büchsenmacher oder kontaktiere Apex Tactical Specialties Inc.
direkt für Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, trägst du dazu bei, ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit
deinem S&amp;W M&amp;P M2.0 FlatFaced Forward Set Trigger Kit zu gewährleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit und den verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for S&amp;W M&amp;P M2.0
FlatFaced Forward Set Trigger Kit

Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W M&amp;P M2.0 FlatFaced Forward Set Trigger Kit by Apex Tactical
Specialties Inc. This guide provides essential safety instructions and information to ensure the safe use and
installation of your trigger kit. Please read this guide carefully before use and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions.
Be aware of potential risks associated with the installation and use of the trigger kit.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for product recalls and safety updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the S&amp;W M&amp;P M2.0 FlatFaced Forward Set Trigger Kit in Smith &amp; Wesson M&amp;P
M2.0 pistols.
Do not attempt to install or use this trigger kit in original M&amp;P models or other firearm types.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning installation.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, during installation.
Ensure that all components are intact and free from defects before use.
If you experience any issues or malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and components included in the kit.
Ensure your work area is clean and free from distractions.

Disassembly of the Firearm:

Follow the manufacturer’s instructions to safely disassemble your S&amp;W M&amp;P M2.0 pistol.
Remove the factory trigger and associated components carefully.

Installation of the Trigger Kit:

Install the FlatFaced Forward Set Trigger into the trigger housing.
Attach the Forward Set Sear Actuator and 2Dot Fully Machined Sear as per the instructions.
Install the HeavyDuty Sear Spring and Duty/Carry Sear Spring.
Place the HeavyDuty Trigger Return Spring and Duty/Carry Trigger Return Spring in their respective
positions.
Ensure that the Ultimate Striker Block Kit is properly installed, including the Striker Block, spring, and
Talon Tactical Tool.
Use the slave pin to assist with the installation of the trigger return spring.

Reassembly of the Firearm:

Carefully reassemble your firearm, ensuring all components are secure and correctly positioned.
Conduct a function check to verify that the trigger operates smoothly and safely.

Usage:

When using your firearm, maintain proper finger placement on the trigger face for optimal control.
Always be aware of your surroundings and handle your firearm responsibly.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or defective components in accordance with local regulations.
Do not discard the trigger kit or its components in regular household waste. Instead, contact local waste
management services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the installation or use of the S&amp;W M&amp;P M2.0 FlatFaced Forward
Set Trigger Kit, please consult a qualified gunsmith or contact Apex Tactical Specialties Inc directly for support.

By following these safety instructions, you help ensure a safe and enjoyable experience with your S&amp;W
M&amp;P M2.0 FlatFaced Forward Set Trigger Kit. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Gatillo Avanzado de Cara Plana S&amp;W M&amp;P
M2.0

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Gatillo Avanzado de Cara Plana S&amp;W M&amp;P M2.0 de Apex Tactical Specialties
Inc. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales e información para garantizar el uso e instalación
seguros de tu kit de gatillo. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto y guárdala para
referencia futura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el producto de manera segura siguiendo todas las instrucciones.
Sé consciente de los riesgos potenciales asociados con la instalación y el uso del kit de gatillo.
Siempre maneja las armas de fuego de manera responsable y de acuerdo con las leyes y regulaciones
locales.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Revisa regularmente las actualizaciones sobre retiros de productos y seguridad en la plataforma Safety Gate
de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa únicamente el Kit de Gatillo Avanzado de Cara Plana S&amp;W M&amp;P M2.0 en pistolas Smith &amp;
Wesson M&amp;P M2.0.
No intentes instalar o usar este kit de gatillo en modelos originales de M&amp;P u otros tipos de armas de
fuego.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura antes de comenzar la
instalación.
Usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, durante la instalación.
Asegúrate de que todos los componentes estén intactos y libres de defectos antes de usar.
Si experimentas algún problema o mal funcionamiento, cesa el uso inmediatamente y consulta a un armero
calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todas las herramientas y componentes necesarios incluidos en el kit.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.

Desensamblaje del Arma:

Sigue las instrucciones del fabricante para desensamblar tu pistola S&amp;W M&amp;P M2.0 de
manera segura.
Retira el gatillo de fábrica y los componentes asociados con cuidado.

Instalación del Kit de Gatillo:

Instala el Gatillo Avanzado de Cara Plana en la carcasa del gatillo.
Adjunta el Actuador de Sear Avanzado y el Sear 2Dot Totalmente Maquinado según las instrucciones.
Instala el Resorte de Sear de Uso Pesado y el Resorte de Sear de Servicio/Carga.
Coloca el Resorte de Retorno del Gatillo de Uso Pesado y el Resorte de Retorno del Gatillo de
Servicio/Carga en sus respectivas posiciones.
Asegúrate de que el Kit de Bloque de Percutor esté instalado correctamente, incluyendo el Bloque de
Percutor, el resorte y la Herramienta Táctica Talon.
Usa el pasador esclavo para ayudar con la instalación del resorte de retorno del gatillo.

Reensamblaje del Arma:

Vuelve a ensamblar tu arma con cuidado, asegurándote de que todos los componentes estén seguros
y correctamente posicionados.
Realiza una verificación de funcionamiento para verificar que el gatillo opere de manera suave y
segura.

Uso:

Al usar tu arma, mantén una colocación adecuada del dedo en la cara del gatillo para un control
óptimo.
Siempre sé consciente de tu entorno y maneja tu arma de manera responsable.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente no utilizado o defectuoso de acuerdo con las regulaciones locales.
No descartes el kit de gatillo o sus componentes en la basura doméstica regular. En su lugar, contacta a los
servicios de gestión de residuos locales para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la instalación o el uso del Kit de Gatillo Avanzado de Cara Plana
S&amp;W M&amp;P M2.0, consulta a un armero calificado o contacta directamente a Apex Tactical Specialties Inc
para obtener soporte.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, ayudarás a garantizar una experiencia segura y agradable con tu Kit de
Gatillo Avanzado de Cara Plana S&amp;W M&amp;P M2.0. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable
de armas de fuego.



Guide de Sécurité pour le Kit de Détente à Profil Plat
S&amp;W M&amp;P M2.0

Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de détente à profil plat S&amp;W M&amp;P M2.0 d'Apex Tactical Specialties Inc. Ce guide
fournit des instructions essentielles de sécurité et des informations pour garantir l'utilisation et l'installation sûres de
votre kit de détente. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation et conservezle pour référence future.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous d'utiliser le produit en suivant toutes les instructions.
Soyez conscient des risques potentiels associés à l'installation et à l'utilisation du kit de détente.
Manipulez toujours les armes à feu de manière responsable et conformément aux lois et règlements locaux.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement les rappels de produits et les mises à jour de sécurité sur la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le kit de détente à profil plat S&amp;W M&amp;P M2.0 dans les pistolets Smith &amp;
Wesson M&amp;P M2.0.
N'essayez pas d'installer ou d'utiliser ce kit de détente dans des modèles M&amp;P d'origine ou d'autres types
d'armes à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de commencer
l'installation.
Portez un équipement de sécurité approprié, y compris une protection des yeux, pendant l'installation.
Assurezvous que tous les composants sont intacts et exempts de défauts avant utilisation.
Si vous rencontrez des problèmes ou des dysfonctionnements, cessez immédiatement l'utilisation et
consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires et les composants inclus dans le kit.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et exempt de distractions.

Démontage de l'Arme à Feu :

Suivez les instructions du fabricant pour démonter en toute sécurité votre pistolet S&amp;W M&amp;P
M2.0.
Retirez soigneusement la détente d'origine et les composants associés.

Installation du Kit de Détente :

Installez la détente à profil plat dans le boîtier de la détente.
Fixez l'actionneur de gâchette à deux points et la gâchette entièrement usinée selon les instructions.
Installez le ressort de gâchette robuste et le ressort de gâchette duty/carry.
Placez le ressort de retour de détente robuste et le ressort de retour de détente duty/carry à leurs
emplacements respectifs.
Assurezvous que le kit de bloc de percuteur ultime est correctement installé, y compris le bloc de
percuteur, le ressort et l'outil Talon Tactical.
Utilisez la goupille d'assistance pour faciliter l'installation du ressort de retour de la détente.

Réassemblage de l'Arme à Feu :

Réassemblez soigneusement votre arme à feu, en vous assurant que tous les composants sont
sécurisés et correctement positionnés.
Effectuez un contrôle de fonctionnement pour vérifier que la détente fonctionne de manière fluide et
sécurisée.

Utilisation :

Lorsque vous utilisez votre arme à feu, maintenez un placement correct des doigts sur la face de la
détente pour un contrôle optimal.
Soyez toujours conscient de votre environnement et manipulez votre arme à feu de manière
responsable.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tous les composants inutilisés ou défectueux conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le kit de détente ou ses composants dans les déchets ménagers ordinaires. Contactez plutôt les
services de gestion des déchets locaux pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'installation ou l'utilisation du kit de détente à profil plat S&amp;W
M&amp;P M2.0, veuillez consulter un armurier qualifié ou contacter directement Apex Tactical Specialties Inc pour
obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuez à garantir une expérience sûre et agréable avec votre kit de
détente à profil plat S&amp;W M&amp;P M2.0. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation responsable des
armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Grilletto
a Faccia Piatta e Set Forward S&amp;W M&amp;P
M2.0

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Grilletto a Faccia Piatta e Set Forward S&amp;W M&amp;P M2.0 di Apex Tactical
Specialties Inc. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire l'uso e
l'installazione sicuri del tuo kit di grilletto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso e di
conservarla per future consultazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto seguendo tutte le istruzioni.
Sii consapevole dei potenziali rischi associati all'installazione e all'uso del kit di grilletto.
Tratta sempre le armi da fuoco in modo responsabile e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente eventuali richiami del prodotto e aggiornamenti sulla sicurezza sulla piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza esclusivamente il Kit di Grilletto a Faccia Piatta e Set Forward S&amp;W M&amp;P M2.0 nelle pistole
Smith &amp; Wesson M&amp;P M2.0.
Non tentare di installare o utilizzare questo kit di grilletto nei modelli originali M&amp;P o in altri tipi di armi da
fuoco.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di iniziare l'installazione.
Indossa un equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, durante l'installazione.
Assicurati che tutti i componenti siano integri e privi di difetti prima dell'uso.
Se riscontri problemi o malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i componenti necessari inclusi nel kit.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.

Smontaggio dell'Arma:

Segui le istruzioni del produttore per smontare in sicurezza la tua pistola S&amp;W M&amp;P M2.0.
Rimuovi con attenzione il grilletto di fabbrica e i componenti associati.

Installazione del Kit di Grilletto:

Installa il Grilletto a Faccia Piatta e Set Forward nell'alloggiamento del grilletto.
Attacca l'Attuatore del Grilletto Set Forward e il Grilletto completamente lavorato a 2 punti secondo le
istruzioni.
Installa la Molla del Grilletto HeavyDuty e la Molla del Grilletto Duty/Carry.
Posiziona la Molla di Ritorno HeavyDuty e la Molla di Ritorno Duty/Carry nelle rispettive posizioni.
Assicurati che il Kit Ultimate Striker Block sia installato correttamente, inclusi il Blocco Striker, la molla e
lo Strumento Talon Tactical.
Usa il pin schiavo per assistere l'installazione della molla di ritorno del grilletto.

Riassemblaggio dell'Arma:

Rimonta con attenzione la tua arma, assicurandoti che tutti i componenti siano sicuri e correttamente
posizionati.
Esegui un controllo di funzionamento per verificare che il grilletto funzioni in modo fluido e sicuro.

Uso:

Quando utilizzi la tua arma, mantieni una corretta posizione delle dita sulla faccia del grilletto per un
controllo ottimale.
Sii sempre consapevole dell'ambiente circostante e tratta la tua arma in modo responsabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti non utilizzati o difettosi in conformità con le normative locali.
Non gettare il kit di grilletto o i suoi componenti nei rifiuti domestici regolari. Invece, contatta i servizi di
gestione dei rifiuti locali per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'installazione o l'uso del Kit di Grilletto a Faccia Piatta e Set
Forward S&amp;W M&amp;P M2.0, consulta un armaiolo qualificato o contatta direttamente Apex Tactical
Specialties Inc per supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuisci a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Kit di
Grilletto a Faccia Piatta e Set Forward S&amp;W M&amp;P M2.0. Dai sempre priorità alla sicurezza e a una
gestione responsabile delle armi da fuoco.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Zestawu Spustowego
S&amp;W M&amp;P M2.0 z Płaską Powierzchnią i
Ustawieniem do Przodu

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Spustowego S&amp;W M&amp;P M2.0 z Płaską Powierzchnią i Ustawieniem do
Przodu od Apex Tactical Specialties Inc. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa
oraz wskazówki dotyczące prawidłowego użycia i instalacji zestawu spustowego. Prosimy o uważne zapoznanie się
z tą instrukcją przed użyciem oraz o jej zachowanie do późniejszego wglądu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie produktu, stosując się do wszystkich instrukcji.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z instalacją i używaniem zestawu spustowego.
Zawsze odpowiedzialnie obchodź się z bronią palną, przestrzegając lokalnych przepisów i regulacji.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów i informacji o bezpieczeństwie na platformie
Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj Zestawu Spustowego S&amp;W M&amp;P M2.0 z Płaską Powierzchnią i Ustawieniem do Przodu
wyłącznie w pistoletach Smith &amp; Wesson M&amp;P M2.0.
Nie próbuj instalować ani używać tego zestawu spustowego w oryginalnych modelach M&amp;P lub innych
typach broni palnej.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed rozpoczęciem
instalacji.
Podczas instalacji noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są nienaruszone i wolne od wad przed używaniem.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów lub usterek, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj
się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty zawarte w zestawie.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.

Demontaż broni palnej:

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby bezpiecznie zdemontować swój pistolet S&amp;W
M&amp;P M2.0.
Ostrożnie usuń fabryczny spust i związane z nim komponenty.

Instalacja zestawu spustowego:

Zainstaluj spust z płaską powierzchnią i ustawieniem do przodu w obudowie spustu.
Przymocuj Ustawnik Zębatki i Zębatkę w pełni obrabianą zgodnie z instrukcjami.
Zainstaluj Sprężynę Zębatki o dużej wytrzymałości oraz Sprężynę Zębatki służbowej/noszenia.
Umieść Sprężynę Powracającą o dużej wytrzymałości oraz Sprężynę Powracającą służbową/noszenia
w ich odpowiednich pozycjach.
Upewnij się, że Zestaw Bloku Uderzeniowego jest prawidłowo zainstalowany, w tym Blok Uderzeniowy,
sprężyna i narzędzie Talon Tactical.
Użyj pinu pomocniczego, aby ułatwić instalację sprężyny powracającej spustu.

Montaż broni palnej:

Ostrożnie zmontuj swoją broń, upewniając się, że wszystkie komponenty są zabezpieczone i
prawidłowo umiejscowione.
Przeprowadź test funkcji, aby zweryfikować, że spust działa płynnie i bezpiecznie.

Użytkowanie:

Podczas używania broni, utrzymuj prawidłowe umiejscowienie palca na powierzchni spustu dla
optymalnej kontroli.
Zawsze bądź świadomy otoczenia i odpowiedzialnie obchodź się ze swoją bronią.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub wadliwe komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zestawu spustowego ani jego komponentów do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego
skontaktuj się z lokalnymi służbami zarządzania odpadami, aby uzyskać informacje o prawidłowych metodach
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących instalacji lub użytkowania Zestawu Spustowego
S&amp;W M&amp;P M2.0 z Płaską Powierzchnią i Ustawieniem do Przodu, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem lub skontaktuj się bezpośrednio z Apex Tactical Specialties Inc w celu uzyskania wsparcia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, pomagasz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
Zestawem Spustowym S&amp;W M&amp;P M2.0 z Płaską Powierzchnią i Ustawieniem do Przodu. Zawsze
priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne obchodzenie się z bronią palną.
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Turvaohjeet S&amp;W M&amp;P M2.0 Litistetty
Etuosa Trigger Kitille

Johdanto
Kiitos, että valitsit S&amp;W M&amp;P M2.0 Litistetty Etuosa Trigger Kitin Apex Tactical Specialties Inc:ltä. Tämä
opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja tiedot, jotta voit käyttää ja asentaa liipaisinsarjan turvallisesti. Lue tämä
opas huolellisesti ennen käyttöä ja säilytä se tulevaa viittaamista varten.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista tuotteen turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita.
Ole tietoinen mahdollisista riskeistä, jotka liittyvät liipaisinsarjan asennukseen ja käyttöön.
Käsittele aseita aina vastuullisesti ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuoteilmoitukset ja turvallisuuspäivitykset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä vain S&amp;W M&amp;P M2.0 Litistettyä Etuosa Trigger Kit:iä Smith &amp; Wesson M&amp;P M2.0
pistooleissa.
Älä yritä asentaa tai käyttää tätä liipaisinsarjaa alkuperäisissä M&amp;Pmalleissa tai muissa aseissa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen asennuksen aloittamista.
Käytä asennuksen aikana asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojaimia.
Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä ja vapaata vioista ennen käyttöä.
Jos kohtaat ongelmia tai vikoja, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään aseasentajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja sarjaan sisältyvät osat.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa.

Aseen Purkaminen:

Noudata valmistajan ohjeita purkaaksesi S&amp;W M&amp;P M2.0 pistoolisi turvallisesti.
Poista tehdasliipaisin ja siihen liittyvät osat huolellisesti.

Liipaisinsarjan Asennus:

Asenna Litistetty Etuosa Trigger liipaisinkoteloon.
Kiinnitä Etuosa Saranan Aktivaattori ja 2Dotin Täysin Koneistettu Sear ohjeiden mukaan.
Asenna Raskas Saranajousi ja Työ/kevyt Saranajousi.
Aseta Raskas Liipaisimen Palautusjousi ja Työ/kevyt Liipaisimen Palautusjousi omiin paikkoihinsa.
Varmista, että Ultimate Striker Block Kit on asennettu oikein, mukaan lukien Striker Block, jousi ja Talon
Tactical Tool.
Käytä orjapinniä apuna liipaisimen palautusjousen asennuksessa.

Aseen Kokoaminen:

Kokoa ase huolellisesti varmistaen, että kaikki osat ovat turvallisesti ja oikein paikoillaan.
Suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että liipaisin toimii sujuvasti ja turvallisesti.

Käyttö:

Käytä asetta niin, että sormesi on oikeassa asennossa liipaisimen pinnalla optimaalisen hallinnan
saavuttamiseksi.
Ole aina tietoinen ympäristöstäsi ja käsittele asetta vastuullisesti.



Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vialliset osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä liipaisinsarjaa tai sen osia tavalliseen kotitalousjätteeseen. Ota sen sijaan yhteys paikallisiin
jätehuoltopalveluihin oikeiden hävittämismenetelmien osalta.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita S&amp;W M&amp;P M2.0 Litistetty Etuosa Trigger Kitin asennuksesta
tai käytöstä, ota yhteys pätevään aseasentajaan tai Apex Tactical Specialties Inc:hen saadaksesi tukea.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita autat varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen S&amp;W
M&amp;P M2.0 Litistetty Etuosa Trigger Kitin kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullinen aseen käsittely.



Säkerhetsinstruktionsguide för S&amp;W M&amp;P
M2.0 FlatFaced Forward Set Trigger Kit

Introduktion
Tack för att du valde S&amp;W M&amp;P M2.0 FlatFaced Forward Set Trigger Kit från Apex Tactical Specialties Inc.
Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker användning och installation
av ditt avtryckarkit. Vänligen läs denna guide noga innan användning och behåll den för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används på ett säkert sätt genom att följa alla instruktioner.
Var medveten om potentiella risker kopplade till installation och användning av avtryckarkitet.
Hantera alltid skjutvapen ansvarsfullt och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Kontrollera regelbundet efter produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast S&amp;W M&amp;P M2.0 FlatFaced Forward Set Trigger Kit i Smith &amp; Wesson
M&amp;P M2.0 pistoler.
Försök inte installera eller använda detta avtryckarkit i original M&amp;Pmodeller eller andra typer av
skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning innan installationen påbörjas.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, under installationen.
Kontrollera att alla komponenter är intakta och fria från defekter innan användning.
Om du upplever några problem eller funktionsfel, sluta använda produkten omedelbart och konsultera en
kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter som ingår i kittet.
Se till att ditt arbetsområde är rent och fritt från distraktioner.

Demontering av skjutvapnet:

Följ tillverkarens instruktioner för att säkert demontera ditt S&amp;W M&amp;P M2.0 pistol.
Ta försiktigt bort fabriksavtryckaren och relaterade komponenter.

Installation av avtryckarkitet:

Installera FlatFaced Forward Set Trigger i avtryckarhuset.
Fäst Forward Set Sear Actuator och 2Dot Fully Machined Sear enligt instruktionerna.
Installera HeavyDuty Sear Spring och Duty/Carry Sear Spring.
Placera HeavyDuty Trigger Return Spring och Duty/Carry Trigger Return Spring på sina respektive
platser.
Se till att Ultimate Striker Block Kit är korrekt installerat, inklusive Striker Block, fjäder och Talon
Tactical Tool.
Använd slave pin för att hjälpa till vid installationen av avtryckaråterställningsfjädern.

Återmontering av skjutvapnet:

Återsätt försiktigt ditt skjutvapen och se till att alla komponenter är säkra och korrekt placerade.
Utför en funktionskontroll för att verifiera att avtryckaren fungerar smidigt och säkert.

Användning:

När du använder ditt skjutvapen, upprätthåll korrekt fingerplacering på avtryckarens yta för optimal
kontroll.
Var alltid medveten om din omgivning och hantera ditt skjutvapen ansvarsfullt.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella oanvända eller defekta komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte avtryckarkitet eller dess komponenter i vanligt hushållsavfall. Kontakta istället lokala
avfallshanteringstjänster för korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående installation eller användning av S&amp;W M&amp;P M2.0 FlatFaced
Forward Set Trigger Kit, vänligen konsultera en kvalificerad vapensmed eller kontakta Apex Tactical Specialties Inc
direkt för support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner hjälper du till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt
S&amp;W M&amp;P M2.0 FlatFaced Forward Set Trigger Kit. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av
skjutvapen.



Bezpečnostní pokyny pro S&amp;W M&amp;P M2.0
Sada spouště s plochou přední spouští

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu spouště S&amp;W M&amp;P M2.0 s plochou přední spouští od společnosti Apex
Tactical Specialties Inc. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné
použití a instalaci vaší spouště. Před použitím si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte a uchovejte ho pro budoucí
potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné použití produktu dodržováním všech pokynů.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s instalací a používáním sady spouště.
Vždy s ohledem na místní zákony a předpisy zacházejte s palnými zbraněmi odpovědně.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o odvoláních produktů a bezpečnostních informacích na platformě EU
Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte sadu spouště S&amp;W M&amp;P M2.0 s plochou přední spouští pouze v pistolech Smith &amp;
Wesson M&amp;P M2.0.
Nepokoušejte se nainstalovat nebo používat tuto sadu spouště v původních modelech M&amp;P nebo jiných
typech palných zbraní.
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem před zahájením instalace.
Při instalaci noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí.
Zajistěte, že všechny komponenty jsou neporušené a bez vad před použitím.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy nebo poruchy, okamžitě přestaňte používat a konzultujte
kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití
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Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty obsažené v sadě.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez rozptýlení.

Demontáž palné zbraně:

Postupujte podle pokynů výrobce pro bezpečnou demontáž vaší pistole S&amp;W M&amp;P M2.0.
Opětovně odstraňte tovární spoušť a související komponenty opatrně.

Instalace sady spouště:

Nainstalujte plochou přední spoušť do pouzdra spouště.
Připojte přední nastavovací sear a 2Dot plně opracovaný sear podle pokynů.
Nainstalujte HeavyDuty sear pružinu a Duty/Carry sear pružinu.
Umístěte HeavyDuty vratnou pružinu spouště a Duty/Carry vratnou pružinu spouště na jejich příslušná
místa.
Ujistěte se, že je Ultimate Striker Block Kit správně nainstalován, včetně bloku úderníku, pružiny a
nástroje Talon Tactical.
Použijte pomocnou kolíkovou tyč pro usnadnění instalace vratné pružiny spouště.

Znovu sestavení palné zbraně:

Opatrně znovu sestavte vaši palnou zbraň, ujistěte se, že jsou všechny komponenty bezpečně a
správně umístěny.
Proveďte funkční kontrolu, abyste ověřili, že spoušť funguje hladce a bezpečně.

Použití:

Při používání vaší palné zbraně udržujte správné umístění prstu na spoušti pro optimální kontrolu.
Vždy buďte si vědomi svého okolí a zacházejte se svou palnou zbraní odpovědně.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo vadné komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte sadu spouště nebo její komponenty do běžného domácího odpadu. Místo toho kontaktujte místní
služby pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se instalace nebo použití sady spouště S&amp;W M&amp;P M2.0 s
plochou přední spouští, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře nebo kontaktujte společnost Apex Tactical Specialties
Inc přímo pro podporu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů pomáháte zajistit bezpečné a příjemné používání vaší sady spouště
S&amp;W M&amp;P M2.0 s plochou přední spouští. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení s
palnými zbraněmi.


